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A new journey begins

By Monica Sofia Pérez Co-Director Iguana Research and Breeding Station

On a Saturday morn-
ing in July, 1 year old
swampers were taken
into the mangroves so
that they could start
their life in the wild. It
was a very emotional
moment, feelings were
mixed and lots of ques-
tions crossed our minds.
Happiness was around
because it is good to
know that these young
swampers are strong
and healthy enough
to be on their own but
you can’t help feeling
worried because they
will have to face many
dangers. You have hope = Marcos Churio releasing a Swamper
as well, you wish they are able to get old enough to have
their own babies but you also feel a bit nostalgic because
you enjoyed watching them grow up. But now these young
swampers have a mission: survive to preserve their species.
Two teenagers, who are part of the community of Utila,
George Chirinos and Marcos Churio, got involved in this
journey and took 18 young swampers to their new home.
Both George and Marcos were very touched by this experi-
ence. They both knew that a life full of dangers lies ahead of
the swampers as predators like snakes, herons, huge ghost
crabs and even humans will be after them. They will have
to resist the high temperatures during midday and the cold
water of the rain. What if they don’t find any food or what if
they cut down the tree where they have their shelters? Many
questions but all the answers are uncertain.

But as everything in life, for every ending you know a new
beginning will come. After more than two and a half months
of waiting we 76 newborn swampers were finally born. I still
remember seeing their moms pregnant. [ was there when the
lady swampers laid their eggs, picked them up with as much
care as I could and took the fragile eggs into the incubators
and then just waited. Some eggs did not make it till the end
but finally I got my reward, baby swampers were born.
Now everything starts all over again, all the care and time
for a year, with the hope that all these baby swampers will

For more information about the Swamper and other species
on Utila visit the Iguana Station. Open on Monday, Wednes-
day and Friday from 2pm till 5pm. Tel: 425-3946

Un sabado de julio por la maniana, swampers de 1 ano de
edad fueron llevados hacia el manglar para que pudieran
vivir en libertad en la naturaleza. Fue un momento emo-
cionante, muchos sentimientos se entrecruzaban mientras
que muchas preguntas daban vueltas en la cabeza. Habia
felicidad en el ambiente, pues es grato saber que los jovenes
swampers de un afio son lo suficientemente fuertes y salud-
ables para sobrevivir por si solos. Sin embargo hay an-
siedad porque sabes que enfrentaran muchos peligros. Se
siente esperanza también, pues el deseo es que crezcan y
puedan tener sus propias crias. Pero no se puede evitar
sentir nostalgia cuando se han tenido momentos de diver-
sion junto a ellos mientras los mirabas crecer. Ahora, estos
Jjovenes swampers tienen una mision: sobrevivir para poder
preservar su especie.

George Chirinos y Marcos Churio, adolescentes parte de la
comunidad de Utila, se involucraron en este viaje y llevaron
a 18 jovenes swampers a su nuevo hogar. Tanto George
como Marco se sintieron conmovidos por esta experiencia.
Ambos saben que una vida llena de obstaculos les espera a
estos swampers, ya que pueden enfrentarse a depredadores
como serpientes, garzas, cangrejos enormes e incluso los
seres humanos que estaran persiguiéndoles. Ademas deberan
soportar las temperaturas elevadas del mediodia y a veces la
fria lluvia. ;Y qué pasa si no encuentran alimento o si cor-
tan el arbol donde encontraban refugio? Son muchas pre-
guntas pero
todas las re-
spuestas son
inciertas.

Pero como
todo en la

vida, cada
vez que algo
termina algo
nuevo debe
comenzar.
Luego de
mas de 2 me-
ses y medio

George Chirinos with a Swamper

Baby Swampers

de larga espera, finalmente nacieron 76 nuevos swampers.
Aun recuerdo a sus madres prefiadas, también estuve alli
cuando depositaron los huevos. Con todo el carifio y cui-
dado removi cada huevo para llevarlo a la incubadora y
luego solo tocaba esperar. Algunos huevos se perdieron en
el camino, pero al final recibi mi recompensa, swampers
bebes empezaron a nacer.

Todo comienza de nuevo, todos los cuidados y el tiempo a
invertir durante un ano, con la esperanza de que todos estos
bebés swampers encuentren un hogar en el manglar.

Para mas informacion sobre el Swamper y otras especies
de Utila visite el Iguana Station. Abierto Lunes, Miercoles y
Viernes entre las 2 y las 5. Tel: 425-3946

be able to find a home in the mangroves.
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*||[Ms Banano 2007

Article and photos originally printed in
La Prensa 17th September. Reprinted
with permission

Miss Utila 2006 Mary Collins, represent-

ative of Honduras in the worldwide Miss
Banana 2007 that was held in Ecuador,

won best typical suit. She was wearing a [

dress designed by Eduardo Zablah from

La Ceiba that showed the cultural and [§

ethnic wealth of Honduras. The dress
was nicely put together and was like a
tribute to the fruit that inspires this con-
test. In total 15 girls participated in the
competition.

La isleria Mary Collins, representante |

de Honduras en el Reinado Mundial del
Banano 2007, recibio la distincion al
mejor traje tipico en Ecuador. La catra-
cha lucio un diserio del ceiberio Eduardo
Zablah que muestra la riqueza cultural
y étnica de Honduras. Al ajuar se le
hicieron varias reformas que le dieron
mayor vistosidad y como un homenaje a
la fruta que inspira este certamen fueron
ubicados en su canasto cientos de bana-
nos maduros.

Mary Collins, the representative of Hondras,
receiving the band from Montgomery Sanchez.
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